
MOSSBERG POST '97 500, 590, 835, 930, 935 HD SCOPE BASES - EGW
MOSSBERG 500, 590, 835, 930, 935 POST-1997

EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post-1997 Heavy Duty Scope Bases.
Add the versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no
drilling or tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny
slot-and-rail spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great
flexibility in scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s
receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty mounts are .100"
lower than the Lightweight mounts to minimize weight and keep your optic closer
to the barrel centerline for improved accuracy. Full-width cross-slots are gauged
to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid extruded 7075 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: EGW MOSSBERG 500, 590, 835, 930, 935 POST-1997
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000155
Mfr. No.: 80800
Color: Black
Make: Mossberg
Material: Aluminum
Model: 500,590,835
Number of Bases: 1-Piece
Style: Heavy Duty Bases
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841370109234

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für MOSSBERG POST '97 500,
590, 835, 930, 935 HD SCOPE BASES

Einleitung
Danke, dass du dich für die EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Heavy Duty Scope Bases
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung deines Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe alle Sicherheitsanweisungen, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Schrotflintenmodell geeignet ist.
Überprüfe die Scope Bases auf Anzeichen von Beschädigungen vor der Installation.
Verwende nur kompatible ZielfernrohrRinge mit dem PicatinnySchienensystem.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Schrotflinte vor der Installation der Scope Bases entladen ist.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentvorgaben von 20 inch lbs beim Sichern der Scope Bases.
Verwende blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lockern durch Rückstoß zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den Zustand der Scope Bases nach dem Gebrauch.
Versuche niemals, die Scope Bases zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen kann.
Sei dir des Rückstoßes bewusst und halte die Schrotflinte beim Gebrauch richtig.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.

Installation:

Finde die Werksmontagelöcher auf dem Empfänger der Schrotflinte.
Richte die Scope Base über die Montagelöcher aus.
Setze die mitgelieferten Innensechskantschrauben in die Montagelöcher ein.
Ziehe die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment von 20 inch lbs unter Verwendung des
Torx®Schlüssels fest.
Trage eine kleine Menge blauen Loctite auf jede Schraube auf, bevor du sie festziehst.

Zielfernrohrmontage:

Befestige deine Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge an der montierten Scope Base.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert und richtig ausgerichtet ist.

Benutzung:

Überprüfe immer, dass das Zielfernrohr vor jedem Gebrauch sicher befestigt ist.
Achte auf eine korrekte Schießhaltung und einen festen Griff, wobei du den Rückstoß der Schrotflinte
im Hinterkopf behältst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Berücksichtige Recyclingoptionen für Aluminiumkomponenten, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935
Post1997 Heavy Duty Scope Bases, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt
bereitgestellt werden.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen EGW Mossberg
Scope Bases gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und Compliance priorisierst.
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Safety Instruction Guide for MOSSBERG POST '97
500, 590, 835, 930, 935 HD SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Heavy Duty Scope Bases. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand all safety instructions before using the product.
Ensure that the product is suitable for your specific shotgun model.
Inspect the scope bases for any signs of damage before installation.
Use only compatible scope rings with the Picatinny rail system.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the shotgun is unloaded before installation of the scope bases.
Do not exceed the recommended torque specifications of 20 inch lbs when securing the scope bases.
Use blue Loctite on screws to prevent loosening due to recoil.
Regularly check the tightness of the screws and the condition of the scope bases after use.
Never attempt to modify or alter the scope bases as this may compromise safety and performance.
Be aware of the potential for recoil and ensure a proper grip on the shotgun when in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is unloaded.
Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.

Installation:

Locate the factory scope mount holes on the shotgun's receiver.
Align the scope base over the mount holes.
Insert the provided socket head Torx® screws into the mount holes.
Tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs using the Torx® wrench.
Apply a small amount of blue Loctite to each screw before tightening.

Scope Attachment:

Attach your Picatinny or Weaver scope rings to the installed scope base.
Ensure the scope is securely mounted and aligned properly.

Usage:

Always check that the scope is securely attached before each use.
Maintain proper shooting posture and grip, keeping in mind the recoil of the shotgun.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for aluminum components where available.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further support regarding the EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Heavy Duty
Scope Bases, please refer to the manufacturer’s contact information provided with your product.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EGW Mossberg scope
bases. Thank you for prioritizing safety and compliance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BASES DE
MIRA HD MOSSBERG POST '97 500, 590, 835, 930, 935

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Alta Resistencia EGW para Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997.
Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
producto, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende todas las instrucciones de seguridad antes de usar el producto.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de escopeta.
Inspecciona las bases de mira en busca de signos de daño antes de la instalación.
Usa solo anillas de mira compatibles con el sistema de riel Picatinny.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades apropiadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar las bases de mira.
No excedas las especificaciones de par de apriete recomendadas de 20 pulgadaslibras al asegurar las bases
de mira.
Usa Loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen debido al retroceso.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la condición de las bases de mira después de su uso.
Nunca intentes modificar o alterar las bases de mira, ya que esto puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.
Ten en cuenta el potencial de retroceso y asegúrate de tener un agarre adecuado en la escopeta durante su
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.

Instalación:

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de la escopeta.
Alinea la base de mira sobre los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® proporcionados en los agujeros de montaje.
Aprieta los tornillos al par recomendado de 20 pulgadaslibras utilizando la llave Torx®.
Aplica una pequeña cantidad de Loctite azul a cada tornillo antes de apretar.

Montaje de la Mira:

Adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver a la base de mira instalada.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura y alineada correctamente.

Uso:

Siempre verifica que la mira esté firmemente sujeta antes de cada uso.
Mantén una postura y agarre de disparo adecuados, teniendo en cuenta el retroceso de la escopeta.

Instrucciones de Eliminación



Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje para componentes de aluminio donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o soporte adicional respecto a las Bases de Mira de Alta Resistencia EGW para
Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con
tu producto.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus bases de mira EGW
Mossberg. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
MOSSBERG POST '97 500, 590, 835, 930, 935 HD

Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW pour Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 post1997. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Lis et comprends toujours toutes les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que le produit est adapté à ton modèle de fusil de chasse spécifique.
Inspecte les bases de lunette pour tout signe de dommage avant l'installation.
Utilise uniquement des anneaux de lunette compatibles avec le système de rail Picatinny.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé avant d'installer les bases de lunette.
Ne dépasse pas les spécifications de couple recommandées de 20 pouceslbs lors de la fixation des bases de
lunette.
Utilise du Loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent à cause du recul.
Vérifie régulièrement le serrage des vis et l'état des bases de lunette après utilisation.
N'essaie jamais de modifier ou d'altérer les bases de lunette, car cela pourrait compromettre la sécurité et les
performances.
Sois conscient du potentiel de recul et assuretoi d'avoir une bonne prise sur le fusil de chasse lors de son
utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.

Installation :

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur du fusil.
Aligne la base de lunette sur les trous de montage.
Insère les vis Torx® fournies dans les trous de montage.
Serre les vis au couple recommandé de 20 pouceslbs à l'aide de la clé Torx®.
Applique une petite quantité de Loctite bleu sur chaque vis avant de les serrer.

Fixation de la Lunette :

Fixe tes anneaux de lunette Picatinny ou Weaver à la base de lunette installée.
Assuretoi que la lunette est solidement fixée et correctement alignée.

Utilisation :

Vérifie toujours que la lunette est solidement fixée avant chaque utilisation.
Maintiens une posture de tir appropriée et une bonne prise, en tenant compte du recul du fusil de
chasse.

Instructions d'Élimination



Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisage des options de recyclage pour les composants en aluminium lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou un soutien supplémentaire concernant les Embases de Lunette EGW pour
Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 post1997, fais référence aux informations de contact du fabricant fournies avec
ton produit.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec tes bases de lunette EGW
Mossberg. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche Heavy Duty MOSSBERG POST '97 500, 590,
835, 930, 935

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottiche Heavy Duty EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre tutte le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che il prodotto sia adatto per il modello specifico di fucile a pompa.
Ispezionare le basi per ottiche per eventuali segni di danno prima dell'installazione.
Utilizzare solo anelli per ottiche compatibili con il sistema di guida Picatinny.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima dell'installazione delle basi per ottiche.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate di 20 pollici lbs quando si fissano le basi per ottiche.
Utilizzare Loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti a causa del rinculo.
Controllare regolarmente la tensione delle viti e la condizione delle basi per ottiche dopo l'uso.
Non tentare di modificare o alterare le basi per ottiche, in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Essere consapevoli del potenziale rinculo e assicurarsi di avere una presa corretta sul fucile durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia scarico.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.

Installazione:

Localizzare i fori di montaggio delle ottiche di fabbrica sul ricevitore del fucile.
Allineare la base per ottiche sopra i fori di montaggio.
Inserire le viti Torx® fornite nei fori di montaggio.
Serrare le viti secondo la coppia raccomandata di 20 pollici lbs utilizzando la chiave Torx®.
Applicare una piccola quantità di Loctite blu su ciascuna vite prima di serrare.

Attacco dell'Ottica:

Attaccare i propri anelli per ottiche Picatinny o Weaver alla base per ottiche installata.
Assicurarsi che l'ottica sia montata in modo sicuro e allineata correttamente.

Uso:

Controllare sempre che l'ottica sia fissata in modo sicuro prima di ogni utilizzo.
Mantenere una postura e una presa corretta durante il tiro, tenendo presente il rinculo del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio per i componenti in alluminio dove disponibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardo alle basi per ottiche Heavy Duty EGW Mossberg 500, 590,
835, 930, 935 Post1997, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con le basi per ottiche EGW
Mossberg. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla MOSSBERG POST '97
500, 590, 835, 930, 935 HD SCOPE BASES

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstawy do montażu lunety EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Heavy Duty.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu zgodnie z Europejskim Rozporządzeniem w Sprawie Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z wszystkimi instrukcjami bezpieczeństwa przed użyciem produktu.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu strzelby.
Sprawdź podstawy lunet pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed instalacją.
Używaj tylko kompatybilnych pierścieni lunet z systemem szyn Picatinny.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją podstaw lunety.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 califuntów podczas mocowania podstaw lunety.
Użyj niebieskiego Loctite na śrubach, aby zapobiec luzowaniu się w wyniku odrzutu.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i stan podstaw lunet po użyciu.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani zmieniać podstaw lunet, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i
wydajność.
Bądź świadomy potencjału odrzutu i zapewnij prawidłowy chwyt na strzelbie podczas użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.

Instalacja:

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunety na receiverze strzelby.
Dopasuj podstawę lunety do otworów montażowych.
Włóż dostarczone śruby Torx® do otworów montażowych.
Dokręć śruby do zalecanego momentu 20 califuntów za pomocą klucza Torx®.
Nałóż niewielką ilość niebieskiego Loctite na każdą śrubę przed dokręceniem.

Montaż lunety:

Przymocuj swoje pierścienie lunet Picatinny lub Weaver do zamontowanej podstawy lunety.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamocowana i odpowiednio wyrównana.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj, czy luneta jest pewnie zamocowana przed każdym użyciem.
Utrzymuj prawidłową postawę strzelecką i chwyt, pamiętając o odrzucie strzelby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów aluminiowych, jeśli są dostępne.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania informacji dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z podstawą lunety EGW
Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Heavy Duty, zapoznaj się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi wraz z produktem.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z podstawami lunet
EGW Mossberg. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności.
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Turvallisuusohjeet MOSSBERG POST '97 500, 590,
835, 930, 935 HD SCOPE BASES

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Raskauden Kestävä Kiikariperustukset. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön EU:n yleisen
tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman haulikkosi mallin kanssa.
Tarkista kiikariperustukset mahdollisten vaurioiden varalta ennen asennusta.
Käytä vain yhteensopivia kiikarirenkaat Picatinnyrailjärjestelmän kanssa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen kiikariperustusten asennusta.
Älä ylitä suositeltua vääntömomenttia (20 tuumaa lbs) kiikariperustusten kiinnittämisessä.
Käytä sinistä Loctitea ruuveissa, jotta ne eivät löysty iskusta.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiikariperustusten kunto käytön jälkeen.
Älä yritä muokata tai muuttaa kiikariperustuksia, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Ole tietoinen iskusta ja varmista oikea ote haulikosta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikko on tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.

Asennus:

Etsi tehdasvalmisteiset kiikarikiinnitysreiät haulikon vastaanottimesta.
Aseta kiikariperustus kiinnitysreikien päälle.
Aseta mukana toimitetut socket head Torx®ruuvit kiinnitysreikiin.
Kiristä ruuvit suositeltuun vääntöön (20 tuumaa lbs) käyttäen Torx®avainta.
Levitä pieni määrä sinistä Loctitea jokaisen ruuvin päälle ennen kiristämistä.

Kiikarin kiinnitys:

Kiinnitä Picatinny tai Weaverkiikarirenkaat asennettuun kiikariperustukseen.
Varmista, että kiikari on turvallisesti kiinnitetty ja kohdistettu oikein.

Käyttö:

Tarkista aina, että kiikari on turvallisesti kiinnitetty ennen jokaista käyttöä.
Pidä huolta oikeasta ampumaasennosta ja otteesta, ottaen huomioon haulikon isku.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alumiinikomponenteille, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätiedot



Turvallisuus tai lisätietoja varten EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Raskauden Kestävä
Kiikariperustuksista, viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen EGW Mossberg kiikariperustusten
kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja vaatimustenmukaisuuden etusijalle.
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Säkerhetsinstruktionsguide för MOSSBERG POST '97
500, 590, 835, 930, 935 HD SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du valt EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Heavy Duty Scope Bases. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt i enlighet
med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå alla säkerhetsinstruktioner innan du använder produkten.
Se till att produkten är lämplig för din specifika hagelgevärsmodell.
Inspektera siktbaserna för eventuella tecken på skada innan installation.
Använd endast kompatibla siktringar med Picatinny railsystemet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hagelgeväret är oladdat innan installation av siktbaserna.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna på 20 tum lbs när du säkrar siktbaserna.
Använd blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar på grund av rekyl.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och siktbasernas skick efter användning.
Försök aldrig att modifiera eller ändra siktbaserna, eftersom detta kan äventyra säkerhet och prestanda.
Var medveten om risken för rekyl och se till att ha ett korrekt grepp om hagelgeväret när det används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel.

Installation:

Lokalisera de fabriksmonterade siktfästhålen på hagelgevärets mottagare.
Justera siktbasen över fästhålen.
Sätt i de medföljande socket head Torx®skruvarna i fästhålen.
Dra åt skruvarna till det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs med Torx®nyckeln.
Applicera en liten mängd blå Loctite på varje skruv innan du drar åt.

Montering av sikt:

Fäst dina Picatinny eller Weaversiktringar på den installerade siktbasen.
Se till att siktet är ordentligt monterat och korrekt justerat.

Användning:

Kontrollera alltid att siktet är ordentligt fäst före varje användning.
Upprätthåll en korrekt skjutställning och grepp, med tanke på rekylens påverkan på hagelgeväret.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för aluminiumkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Heavy
Duty Scope Bases, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina EGW Mossberg
siktbaser. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad.
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Bezpečnostní pokyny pro MOSSBERG POST '97 500,
590, 835, 930, 935 HD SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Heavy Duty Scope Bases. Tento
návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho produktu
v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte všechny bezpečnostní pokyny před použitím produktu.
Ujistěte se, že je produkt vhodný pro váš konkrétní model brokovnice.
Před instalací zkontrolujte montážní lišty na jakékoli známky poškození.
Používejte pouze kompatibilní montážní kroužky s Picatinny systémem.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před instalací montážních lišt.
Nepřekračujte doporučené hodnoty točivého momentu 20 palcových lbs při upevňování montážních lišt.
Použijte modrý Loctite na šrouby, abyste zabránili uvolnění vlivem zpětného rázu.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stav montážních lišt po použití.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo změnit montážní lišty, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost a výkon.
Buďte si vědomi potenciálu zpětného rázu a zajistěte si správný úchop na brokovnici při používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.

Instalace:

Najděte tovární montážní otvory na přijímači brokovnice.
Zarovnejte montážní lištu nad montážními otvory.
Vložte poskytnuté šrouby s torxovou hlavou do montážních otvorů.
Utáhněte šrouby na doporučený točivý moment 20 palcových lbs pomocí Torx® klíče.
Před utažením naneste malé množství modrého Loctite na každý šroub.

Připojení optiky:

Připojte své Picatinny nebo Weaver montážní kroužky k nainstalované montážní liště.
Ujistěte se, že je optika bezpečně namontována a správně zarovnána.

Použití:

Před každým použitím vždy zkontrolujte, zda je optika bezpečně připojena.
Udržujte správnou střeleckou polohu a úchop, přičemž mějte na paměti zpětný ráz brokovnice.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro hliníkové komponenty, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se EGW Mossberg 500, 590, 835, 930, 935 Post1997 Heavy
Duty Scope Bases se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vašich montážních lišt EGW Mossberg.
Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování předpisů.


